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Abstrak
 

Skripsi ini membahas tentang penerjemahan metafora dalam lirik lagu idol group pria dari Korea Selatan

yaitu BTS dari bahasa Korea ke bahasa Jepang. Penelitian ini bertujuan untuk mengetahui struktur

penerjemahan metafora dari bahasa sumber yaitu bahasa Korea ke bahasa sasaran yaitu bahasa Jepang. Data

penelitian diambil dari metafora yang terdapat dalam lagu BTS versi bahasa Korea dan lagu tersebut

memiliki versi bahasa Jepang. Metode yang digunakan dalam penelitian ini adalah analisis deskriptif dan

bersifat kualitatif. Penelitian ini dilakukan berdasarkan strategi penerjemahan metafora oleh Peter Newmark

dan Mildred L. Larson.

Hasil penelitian menunjukkan bahwa terdapat lima strategi penerjemahan metafora yang digunakan, dalam

penerjemahan metafora lirik lagu BTS dari bahasa Korea ke bahasa Jepang yaitu metafora dapat

diterjemahkan menjadi metafora yang sama, metafora dapat diterjemahkan menjadi metafora lain, metafora

dapat diterjemahkan menjadi non metafora, metafora dapat diterjemahkan menjadi simile, dan metafora

dapat dieliminasi. Dari lima strategi penerjemahan metafora di atas, diketahui bahwa strategi penerjemahan

metafora yang paling banyak digunakan adalah penerjemahan metafora menjadi simile.

......

This thesis discusses the translation of metaphors in the lyrics of male idol group from South Korea, namely

BTS from Korean to Japanese. This study aims to find out the metaphor translation structure of the source

language which is Korean language to the target language which is Japanese language. The research data is

taken from the metaphor contained in the Korean version of the BTS song which has a Japanese version.

The method used in this research is descriptive and qualitative analysis. This research is based on metaphor

translation strategies by Peter Newmark and Mildred L. Larson.

The results show that there are five metaphor translation strategies used, in translating the metaphorical

lyrics of BTS songs from Korean to Japanese, metaphor can be translated into the same metaphor, metaphor

can be translated into another metaphor, metaphor can be translated into non metaphor, metaphor can be

translated into simile, and metaphor can be eliminated. Out of the five metaphor translation strategies

mentioned above, it is known that the most widely used metaphor translation strategy is the translation of

metaphors into similes.
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